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Literature Review

Table 1 Table name

Frequency of occurrence

Part of Speech

Work Percentage | Non-Work Percentage
1. Noun 441 64.0% 127 53.6%
2. Verb 106 15.4% 51 21.5%
3. Adjective 87 12.6% 38 16%
4. Pronoun 24 3.5% 14 5.9%



Table 1 Table name (Cont’d)

Frequency of occurrence

Part of Speech Work Percentage | Non-Work Percentage
1. Adverb 11 1.6% 6 2.5%
2. Preposition 10 1.5% 1 0.4%
3. Interjection 7 1% 0 0%
4. Conjunction 3 0.4% 0 0%
Total words 689 100.0% 237 100.0%
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